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Forord

Denne boka kan defineres både som en teoribok og som en lærebok. 
Den handler om nye tendenser og aktuelle problemstillinger innen-
for dagens pedagogisk-psykologiske fagfelt. Derfor er den aktuell for 
studenter på psykologistudier, allmennlærerutdanning, ulike stu-
dieemner i spesialpedagogikk, samt for rådgivere ved pedagogisk-
psykologisk tjeneste (PPT). Boka vil forhåpentligvis også kunne gi et 
godt grunnlag for grunn- og videreutdanninger i emnet pedagogisk 
psykologi.

Boka presenterer en del forslag til pedagogisk-psykologiske tiltak 
som baserer seg på forskningsbasert kunnskap, som igjen bygger 
på resultater av nyere studier på fagfeltet. Og de metodiske tilnær-
mingene som presenteres i boka, kan også komme andre minori-
tetsspråklige elever til gode. Det samme gjelder forslagene til tiltak, 
som kan brukes også på minoritetsspråklige elever med spesifikke 
lærevansker som ikke er identifisert som begavet.

Siden utredninger som inkluderer identifisering og diagnostise-
ring av begavelse og vansker hos elever med en annen språklig og 
kulturell bakgrunn, er svært utfordrende for psykologisk og pedago-
gisk arbeid i skolen, fokuseres det i boka på skolerelatert rådgivning 
til begavede minoritetsspråklige elever med ulike vansker.

Bokas målsetting er å gi studenter, lærere og PPT-rådgivere inn-
sikt i og kunnskap om begavede minoritetsspråklige elever og bega-
vede minoritetsspråklige elever med ulike vansker (dobbelteksep-
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sjonelle) – hvordan lærere oppdager dem i klassen, og hvordan PPT 
kan utrede dem. For disse elevene trenger særskilt pedagogisk hjelp 
i større grad enn sine medelever, siden de både er minoritetselever 
og begavede, og noen av dem har ulike vansker i tillegg.

Hvis lærere oppfatter noen kapitler som vanskelig teoristoff 
med relativt lite relevans for undervisningen, kan de hoppe over 
disse uten at det påvirker sammenhengen i boka. Det er også en del 
henvisninger til viktig forskning som er nødvendig å ha med siden 
temaene som behandles i boka, er ukjente i pedagogisk-psykologisk 
praksis og utdanningsforskning i Norge.

Inspirasjonen til å skrive denne boka ligger i min bakgrunn, da 
jeg i flere år har undervist og forsket på barn, unge og studenter 
med innvandrerbakgrunn, og jeg har også forsket på begavede barn/
elever og begavede barn/elever med ulike vansker (dobbelteksep-
sjonelle). Min lange erfaring som lærer, foreleser og forsker samt 
mange års erfaring som emneansvarlig for pedagogisk psykologi 
ved seksjon for psykologi ved Høgskolen i Lillehammer har preget 
valg av problemstillinger som belyses i denne boka. Det bør også 
nevnes at begrunnelse for valg av disse problemstillingene baserer 
seg på trender fra nyere forskning på fagfeltet. Det faglige innholdet 
i kapittel 3 og kapittel 4, som er skrevet med tanke på skolerådgivere 
og PPT, er hentet fra en studietur i Oxford i desember 2017.

Jeg vil rette en stor takk til min gode mann Svein for støtte gjen-
nom skriveprosessen, og jeg takker mine kjære Viktor og Silje for 
gode råd og inspirasjon.

Oslo, februar 2019
Branca Lie
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Til leseren

I vårt forsøk på å tilby en god opplæringssituasjon for alle søker vi 
etter universelle løsninger og strategier. Utfordringen med denne 
jakten etter det universelle er imidlertid at det individuelle og det 
unike forsvinner. Barn i skolen har én ting til felles: de er ulike. Tar 
vi ikke hensyn til denne ulikheten, har vi ikke mulighet til å tilby en 
god opplæring for alle. Ulikhet utfordrer oss som lærere, foreldre og 
forskere. Ulikheten gjør at vi kommer opp i situasjoner der vi ikke 
forstår. Ulikheten gjør at vi møter problemer vi ikke finner løsninger 
på. Ulikheten fører til situasjoner der vi som ansvarlige voksne føler 
frustrasjon og sinne. Det viktigste Branca Lie formidler gjennom 
denne boka – Nye perspektiver på minoritetsspråklige elever – er for 
meg dette: Hun underbygger det faktum at barn er ulike.

Hverdagen for barn og voksne som har behov for ekstra hjelp og 
støtte i opplæringssituasjonen, er ofte preget av mangel på løsninger, 
av mangel på forståelse og av sinne. Som foreleser og forsker innen 
det spesialpedagogiske området møter jeg ofte mennesker – lærere 
og foreldre – som forsøker å hjelpe barn som opplever vansker i 
opplæringssituasjonen. De aller fleste av disse føler at de kommer 
til kort, og søker løsninger. Det viktigste vi kan gi dem, er kunnskap, 
innsikt og forståelse for hvordan barn som er ulike, erfarer hver
dagen. Fordi den kunnskapen som Lie her presenterer, vil gi foreldre 
og lærere større forståelse for situasjonen til denne elevgruppen, er 
Nye perspektiver på minoritetsspråklige elever et viktig bidrag i så måte.
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Denne boka gir nødvendig innsikt i en elevgruppe som ikke len-
ger er en liten minoritet i skolen. Svært mange barn i norsk skole har 
i dag minoritetsbakgrunn. Disse barna må forstå og håndtere den 
norske kulturen i relasjon til andre kulturer og verdier. Disse barna 
er, i likhet med alle andre barn, ulike. Mange av dem møter store 
faglige og sosiale utfordringer på skolen, enten fordi de opplever 
skolen utfordrende, eller fordi de kjeder seg på skolen. Som far til 
en gutt med flerkulturell bakgrunn har jeg opplevd dette personlig. 
I en alder av 8 år snakket han tre språk flytende og leste bøker på tre 
språk uten større problemer – og han syntes skolen var fryktelig kje-
delig. Kjedsomheten førte enkelte ganger til aktiviteter som skolen 
opplevde som problematiske, og han fikk i oppgave å «skjerpe seg». 
Resultatet ble at ansvaret for en skole som ikke hadde kunnskaper 
til å håndtere et barn som opplevde skolen som lite spennende, ble 
lagt på skuldrene til gutt på 10 år. Mine erfaringer er ikke unike, 
de er hverdagen i norsk skole. Det er imidlertid ikke nødvendig at 
barn opplever en slik hverdag. Kunnskap og innsikt i disse barnas 
livssituasjon vil være avgjørende for å kunne redusere de vanskene 
som barn med minoritetsbakgrunn opplever.

Som Branca Lie peker på, blir barn med språk- og kommunikas-
jonsvansker ofte håndtert som en homogen gruppe. Dette problemet 
er vitenskapens janusansikt. I vårt forsøk på å forstå mennesket har 
vi laget oss teorier der mennesket forsvinner. Når vitenskapens krav 
om nøyaktige beskrivelser og presise formuleringer blir rettet mot 
vår forståelse av mennesket, blir menneskeligheten til et objekt som 
vi forsøker å presse inn i institusjonelle rammer. Objektiveringen 
av mennesket er pedagogikkfagets hovedutfordring. I lærerutdan-
ningen eller i vår søken etter ny kunnskap om eleven må vi være 
oss bevisst hvordan denne kunnskapen styrer vårt syn på mennes-
ker rundt oss. For ikke å gå på de samme opptrådte stiene, gjøre 
de samme feilene og skape de samme problemene er ny kunnskap 
avgjørende. Fagfeltet som denne boka springer ut av, er etablert på 
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et forskningsområde som gir sentral og ny kunnskap til alle som er 
opptatt av barns situasjon på skolen.

De perspektivene og den innsikten som denne boka presente-
rer, er et viktig bidrag til å forstå barns opplæringssituasjon. Vi må 
nærme oss mennesker med en bevissthet om at vi er ulike. Barnet 
som lærer, er et maleri, et uttrykk, en form som vi kan forme, og 
som former oss som forsøker å påvirke det. Mennesket som kunst-
verk er det individuelle og unike mennesket. I møte med mennesker 
som kunstverk må vi være åpne for at menneskeligheten kan opp-
leves forskjellig. Dette utfordrer oss som voksne. Kunsten å være 
lærer blir reell. Som en kunstner må vi nærme oss menneskene i 
klasserommet. Resultatet av møtet er ikke gitt, men som lærere og 
kunstnere forsøker vi å forme et uttrykk i møte med menneskene 
vi står overfor.

Denne boka gir oss et innblikk i hvordan vi kan møte mennesker, 
barn, som opplever deler av verden på en annen måte enn det vi 
gjør. Måten læreren opptrer som en pedagogisk kunstner som med 
varsomhet former og påvirker de elevene hun eller han møter, er 
avgjørende. Gjennom å gi oss ny kunnskap om denne elevgruppen 
viser Branca Lie hvordan disse møtene må forstås og håndteres av 
en ansvarlig voksen.

Branca Lies beskrivelse av minoritetsspråklige barns opp
læringssituasjon gir lærerprofesjonen et sentralt nytt bidrag ved at 
den peker på problemet med universelle løsninger. Alternativet er å 
ha en bred innsikt i hva som preger sitasjonen til elever i skolen, og 
hvordan dette påvirker opplæringen.

God og nødvendig lesning!

Rune Hausstätter
Professor i spesialpedagogikk
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Kapittel 1

Innledning

Denne boka handler om nyere perspektiver på elever med ulik 
språklig og kulturell bakgrunn (minoritetsspråklige elever), bega-
vede minoritetsspråklige elever og begavede minoritetsspråklige 
elever med ulike faglige, sosiale eller emosjonelle vansker (dobbelt-
eksepsjonelle elever). Det gjøres rede for årsaker og omstendigheter 
som gjør disse elevene mer utsatt for svake skoleresultater og for 
dårlig psykisk helse. Og det gjøres også rede for hvordan skolen og 
rådgivende organer kan legge til rette for at disse begavede elevene 
kan klare seg bedre på skolen.

I boka diskuteres grunnleggende spørsmål om hva det er som 
gjør at noen minoritetsspråklige elever ikke klarer å tilegne seg norsk 
språk godt nok, selv om de har den kognitive kapasiteten som bega-
vede personer har, og selv om de fleste elevene har gode og erfarne 
lærere. For når disse minoritetsspråklige elevene ikke klarer å tilegne 
seg målspråket bra nok og ikke mestrer oppgavene på skolen, er det 
på grunn av andre faktorer og ikke på grunn av deres manglende 
evner.

Det er rimelig å tro at det finnes mange begavede minoritets-
språklige elever med forskjellig språklig og kulturell bakgrunn i den 
norske skolen, men de oppdages ikke fordi de på grunn av man-
gelfulle ferdigheter i norsk språk ikke kan vise høye prestasjoner 
i skolefagene. Blant disse usynlige begavede elevene er det også en 
del som henvises til pedagogisk-psykologisk tjeneste (PPT) med 
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mistanke om ulike lærevansker, og resultatet blir ofte at de defineres 
bare som minoritetsspråklige elever med spesialpedagogiske behov. 
Dette kan få alvorlige konsekvenser for de elevene som er begavet. 
For når begavelsen hos disse elevene ikke blir oppdaget i skolen, får 
de ikke tilpasset opplæring i forhold til deres behov, og de mister 
også muligheten til å realisere sitt begavelsespotensial, noe som ikke 
bare er en mulighet de bør få, men en rettighet de har, jf. opplærings-
loven § 2-1 «Rett og plikt til grunnskoleopplæring».

Dette skjer fordi disse elevene skårer lavt både på språklige og 
faglige prøver, det vil si pedagogiske tester i skolesammenheng, samt 
de psykologiske testene som PPT-rådgivere bruker. Med andre ord 
kan begavede minoritetsspråklige elever ikke engang vise sitt bega-
velsespotensial på enkle sjekklister og screeningprøver som skolen 
bruker for å vurdere deres språklige og faglige prestasjoner, og der-
med får lærere mistanke om lærevansker. Og når de er blitt henvist 
til PPT, setter denne tjenesten i gang en systematisk prosedyre for å 
teste og analysere disse elevenes kognitive, personlige og sosioemo-
sjonelle utvikling, noe som ofte gir et dårlig resultat. Dette skyldes 
at det fokuseres på elevenes vansker, men ikke på deres begavelse. 
Og selv om formålet er å få et grunnlag for å tilrettelegge pedago-
giske tiltak for disse elevene, kan konsekvensene bli store hvis disse 
elevenes begavelse ikke oppdages, og i verste fall kan de bli feildiag-
nostisert (jf. Lie, 2014).

Begavede barn/elever kan ha ulike sosiale og emosjonelle proble-
mer på grunn av sin begavelse, og de kan ha problemer som hører 
til deres begavelse – psykososiale faktorer som lav motivasjon, upro-
duktiv tenkning, lavt nivå av psykologisk styrke og svake sosiale 
ferdigheter, noe som kan hindre både språklig og faglig utvikling 
samt utviklingen av begavelsen. Derfor trenger de pedagogisk-psy-
kologisk hjelp for å kunne takle de ulike utfordringene som hører til 
begavelsen. Forskning viser at når begavede elever får tilpasset opp-
læring i forhold til sitt evnenivå, mestrer de fagene bedre og oppnår 
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høyere selvfølelse og sosiale ferdigheter, og at adekvate tiltak i skolen 
kan føre til å forbedre de psykososiale faktorene, til å motivere og 
inspirere elevene videre til effektiv tenkning og til å forsterke psyko-
logisk styrke og sosiale ferdigheter (Subotnik mfl., 2011; Lie, 2014).

I denne boka diskuteres spesielle temaer som gjelder utfordrin-
ger for begavede minoritetsspråklige elever og begavede minoritets-
språklige elever med spesielle behov i skolen. Det drøftes forskjellige 
psykologiske og pedagogiske aspekter ved begavelse og lærevansker 
hos elever med ulik språklig og kulturell bakgrunn, der det legges 
vekt på å beskrive faktorer som kan hemme språkinnlæring hos 
minoritetsspråklige elever og begavede minoritetsspråklige elever 
(kap. 3). Og det settes spesielt fokus på pedagogisk rådgivning til 
disse elevene (kap. 4).

Denne boka handler om minoritetsspråklige grunnskoleelever 
som er født i Norge, og om elever som ikke er født i Norge, og som 
har et annet morsmål enn målspråket (norsk).1 De har ulik sosial, 
språklig og kulturell bakgrunn, og de har ulike kunnskaper, hold-
ninger og ferdigheter. Det er store individuelle forskjeller blant dem, 
og det er derfor vanskelig å lage en effektiv språkopplæring for disse 
elevene. I skolen blir de møtt som en homogen gruppe, og språkopp-
læringen er alltid lagt opp slik at «alle er minoritetsspråklige elever», 
og de får språk- og fagundervisning ut fra den oppfatningen at alle 
kan dra nytte av den.

Her argumenteres det for at det ikke finnes én måte som alle 
minoritetsspråklige elever kan undervises på. Og det finnes heller 
ikke én pedagogisk eller én fagdidaktisk språkopplæringsmodell 
som passer for alle disse elevene. Dette på grunn av individuelle 
forskjeller hos elevene med ulik kulturell og språklig bakgrunn. 
Derimot har begavede minoritetsspråklige elever og begavede 
minoritetsspråklige elever med ulike vansker et gjennomgående 

1	 Jf. definisjonen av minoritetsspråklige elever i Meld. St. 6 (2012–2013).
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felles behov, og det er å få rådgivningshjelp. Vi snakker om ulike 
minoritetsspråklige elever i skolen som har særskilte akademiske, 
sosiale, emosjonelle og atferdsmessige forutsetninger, og som derfor 
har særskilte pedagogiske og psykologiske behov. Og vi snakker om 
behovet for pedagogisk-psykologisk praksis og rådgivning i skolen 
til denne elevpopulasjonen (kap. 4).

Når vi her definerer begavede minoritetsspråklige elever, legger 
vi til grunn definisjonen til National Association for Gifted Children 
(NAGC), som har redefinert begrepet «begavelse». Vi sier da at 
minoritetsspråklige elever er begavet når de kan vise fremragende 
nivåer av eksepsjonelle evner i resonnering og læring og dessuten 
kompetanse – dokumentert ytelse eller prestasjoner – innenfor ett 
eller flere domener.2

Minoritetsspråklige elever med høyt potensial på flere ulike områ-
der som samtidig har ulike spesifikke lærevansker (som f.eks. spesi-
fikke språkvansker, auditive prosesseringsvansker, visuoperseptuelle 
vanskeligheter, nedsatte sensomotoriske evner, visuospatial svikt, dys-
leksi og svekket oppmerksomhet), defineres som dobbelteksepsjonelle 
minoritetsspråklige elever (McCoach mfl., 2001; Ford, 2011; Pfeiffer, 
2013; Lie, 2014). Men det er feil å definere dem som funksjonshem-
mede, for funksjonshemning er et mer restriktivt begrep som ikke 
inkluderer intellektuell begavelse, noe som er karakteristisk for dob-
belteksepsjonelle elever. Vi kan med andre ord ikke se på lærevan-
sker hos begavede elever som en funksjonshemning, derimot som en 
egenskap som er en del av deres personlighet, av det å være begavet.

Identifisering av begavelse hos minoritetsspråklige elever er 
komplisert fordi det er flere nivåer av begavelse, og det er ulike 
elevkategorier som er begavet. Det er mange språklige og kulturelle 
faktorer som bidrar til at en minoritetsspråklig elev ikke oppdages 

2	 Domener inkluderer strukturerte aktivitetsområder, som f.eks. matematikk, 
musikk, kunst, språk og/eller visse sensomotoriske ferdigheter (NAGC, 2010).



innledning

19

som begavet, som for eksempel begrensede fag- og språkkunnska-
per og store forskjeller mellom opphavskultur og skolekultur. Men 
lærernes pedagogiske kunnskap og faglighet samt deres oppfatnin-
ger og holdninger, mangelfull undervisning (undervisning som ikke 
tar hensyn til minoritetsspråkliges språk- og kulturbakgrunn) samt 
elevenes læringsstil som ikke er i samsvar med lærerens krav, kan 
også bidra til at disse elevenes begavelse ikke oppdages.

Det at begavelse hos minoritetsspråklige elever er vanskelig å 
identifisere, kan forklares med en misoppfatning hos fagfolk om 
at begavelse handler om generell intelligens (høy IQ), og dermed 
fokuseres det ikke på elevenes produktive tenkning, spesifikke evner 
innen lederskap og kunst, og heller ikke på psykomotoriske evner, 
altså de aspektene som inngår i dagens definisjon av begavelse. 
I dagens forskningsbaserte faglitteratur forstås begrepet «begavelse» 
som et fenomen som innebærer dynamiske, utviklende og dome-
nespesifikke prosesser, og dermed kan vi ikke bruke intelligenstes-
ter (IQ-skåring) som eneste kriterium for å identifisere begavelse. 
Andre årsaker til at begavelsen hos minoritetsspråklige elever ikke 
oppdages, kan være at testledere er ikke bevisst på elevenes språk-
lige og kulturelle bakgrunn, og at det brukes måleinstrumenter som 
påvirker testresultater negativt hos disse elevene.

Vurdering av intellektuelle evner er et viktig aspekt ved identifi-
seringen av begavelsen, for intelligenskvotient (IQ) er en god indika-
tor (målestokk) for senere akademisk suksess og fremragende ytelse 
innenfor ett eller flere akademiske domener. Men begavelse er mer 
enn gode intellektuelle evner. Blant begavede barn/elever finner vi 
de med eksepsjonelle intellektuelle evner. Disse elevene defineres 
som intellektuelt begavet og har en usedvanlig stor evne eller et 
potensial på mange områder. Men ikke alle begavede barn/elever 
har høy intellektuell kapasitet, for noen kan være begavet på andre 
områder, for eksempel være svært kreative eller ha eksepsjonelle 
psykomotoriske evner.
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Det er konsensus blant forskere på dette fagfeltet om at begavelse 
er en prosess i utvikling og et flerdimensjonalt fenomen som omfat-
ter visse aspekter, som høy intelligens, fremragende akademiske og/
eller kreative prestasjoner og potensial for å utmerke seg på andre 
(spesifikke) områder ut fra muligheter og ressurser (McClain og Pfeif-
fer, 2012; Fisher og Kennedy, 2017). Derfor skal identifiseringen av 
begavelse hos minoritetsspråklige elever inkludere flere multimeto-
diske og alternative tilnærminger, blant annet en utredning som er 
individuell, og som skal være kontinuerlig.

Kunnskap som gjelder identifisering av begavede minoritets-
språklige elever (inkludert dobbelteksepsjonelle elever), og hvor-
dan de skal undervises, er ukjent i den pedagogiske og psykologiske 
utdanningen i Norge. Og det gjelder både teoretisk tilnærming og 
praktisk/klinisk arbeid.

Hensikten med denne boka er å bidra til å utvikle forskningsba-
sert kunnskap (teori og praksis) om begavede minoritetsspråklige 
elever og begavede minoritetsspråklige elever med spesielle behov 
slik at lærere og skolerådgivere lettere kan oppdage dem i skolen. 
For arbeidet med disse elevene krever kompetente fagfolk som kan 
jobbe bevisst med elevenes kognitive og psykososiale evner og ikke 
overlate dette til tilfeldighetene.

Denne boka er også ment som et bidrag til forskning på psykisk 
helse i dagens skole, noe som har fått økt oppmerksomhet i peda-
gogisk og psykologisk faglitteratur. Det redegjøres for faktorer som 
har betydning for psykisk helse hos begavede elever (kap. 3). Risiko-
faktorene som beskrives her, er «skolestress» og «språkangst», som 
antas å påvirke negativt både læringen og den psykiske helsen hos 
begavede minoritetsspråklige elever. Og her skisseres også implika-
sjoner for pedagogisk og klinisk (spesialpedagogisk og psykologisk) 
arbeid med begavede minoritetsspråklige elever med (språk)angst. 
Begrepene «skolestress» og «språkangst» diskuteres i tilknytning til 
begavede elever og elever med innvandrerbakgrunn. Det handler 


